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Date/Data : March 14th 2019 / 14/Mar/2019 Time/Hora : 17:00

Subject/Assunto : Bulletinn2 1 Document/Documento Nr: 1.1
Aditamento

From/De: Organizer

To/Para: All competitors/Crew Members Todos os concorrentes/Equipas

No of pages/NUmero de paginas: 10  Attachments/Anexos: 0

Approved by FIAIn 15/03/2019
Aprovado pela FIAem 15/03/2019

Modifications in RED  Modificacées a VERMELHO

SUPPLEMENTARY REGULATIONS

2 - ORGANISATION
2.6 DELEGATES & OBSERVERS
FIA Safety Delegate - Bertil Klarin (SWE)
FPAK (ASN) Medical Delegate — Jodo Marcelino PT 19/0029

2.7 SENIOR OFFICIALS
Secretary of the Stewards Susara-Seusa Irmi Quendler
Competitor’s Relations Officers
André Esteves
Sofia Silva
Graphics and design Officer - Rafaela Coelho
SS Commanders
Luis Vieira
Madrio Estrela
Pedro Carvalho
Luis Portugal
Rui Guedes

3 - Program

Wed, MAR-20-2019

08:30/16:30 - Reconnaissance according to schedule

10:00/12:00 - Administrative Checks — FIA, ERC & FPAK Priority Drivers  |Rally H.Q.

*10:00/15:30 - Scrutineering, sealing & marking — FIA, ERC & FPAK Priority|Centrovia- P. Delgada
Drivers
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10:00/19:00

- Rally Headquarters open hours

Pavilhdo do Mar - Portas do Mar

13:00

- Opening of the Service Park -Platform & Pier — All other
drivers

Portas do Mar

**15:00/15:30

- Pre-event media meeting

Rally H.Q. - Media Centre

15:30/18:00 - Media Centre and Accreditation Pavilhdo do Mar - Portas do Mar
17:00/17:30 - ERC Team Managers briefing Rally H.Q
17:30 - Publication of Starting Order for Qualifying Stage- FIA & Rally H.Q — Official Notice Board

ERC drivers

17:30/18:30 - ERC drivers & Teams photoshoot (gr B) on ERC promotor |Portas do Mar
invitation

17:30/20:00 - Reconnaissance time cards and GPS trackers returning Rally H.Q.

18:00/19:30 - “City Show” Reconnaissance — ALL Av. Kopke - P. Delgada

*19:15/21:45

- Holding area- City Show — (reverse order of entry list)
- Rallye GPS distribution

“Av. Kopke” - Ponta Delgada

*20:00

- City Show Start - Drivers & Guests (Disclaimer to be
signed) Rallye-GPRS-distribution

“Av. Kopke” - Ponta Delgada

* Timetable to each car to be published on 17 Mar at HQ
(**) Compulsory for all media accreditation applicants (FIA ERC permanent included)

Thu, MAR-21-2019

07:30/23:00 - Rally Headquarters & Media Centre open hours Pavilhdo do Mar - Portas do Mar
07:30/09:30 - Free Practice— FIA & ERC Priority Drivers Remédios - Lagoa
08:45h - Helicopters pilot’s briefing Rally Control Room - Rally H.Q.
09:45 - Qualifying Stage TCQS— FIA & ERC Priority Drivers Remédios - Lagoa
11:15/13:00 - Shakedown - All Drivers under registration. Optional for |Remédios - Lagoa
Priority drivers after PFQS
11:45 - Publication of the Qualifying Stage Provisional Rally H.Q. - Official Notice Board
classification
12:15 - Publication of the Qualifying Stage Final classification Rally H.Q. - Official Notice Board
12:30 - Selection of start positions — FIA & ERC Priority Drivers Portas do Mar
(public event)
12:55 - FIA Action for road safety — Photograph -FIA & ERC Priority|Portas do Mar
Drivers
13:00 - Pre-event Press Conference — FIA & ERC Priority Drivers Media Centre - Portas do Mar
13:00/13:30 - Autograph Session - FIA, ERC Portas do Mar
13:00/14:15 - Starting area / Parc Fermé Praca 5 de Outubro - Ponta Delgada
13:45 - Publication of Start List for LEG 1 -section 1 Rally H.Q. - Official Notice Board
14:25 - Exit Starting area / Parc Fermé, first car Parc Fermé - Praca 5 de Outubro
14:30 - RALLY START - Start for LEG 1 — section], first car Podium— Praga Gongalo Velho
19:00 - Publication of Start List for LEG 1 - section 2 Rally H.Q. - Official Notice Board
22:00 - Finish of LEG 1 - section 1 Parc Fermé - Praga 5 de Outubro
08:00/22:00 - Opening of Rally Headquarters and Media Centre Pavilhdo do Mar - Portas do Mar
09:00 - Re-Start for LEG 1 — section 2 Parc Fermé - Praga 5 de Outubro
19:30/20:30 - Medical examination for restarting crews involved in Rally H.Q.
accident during LEG 1 — section 2/3
19:00 - Publication of Start List for LEG 2 Rally H.Q. - Official Notice Board
21:00 - Finish of LEG 1 Parc Fermé - Praca 5 de Outubro

2
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Sat, MAR-23-2019

08:00/22:00 - Opening of Rally Headquarters and Media Centre Pavilhdo do Mar - Portas do Mar
08:00 - Start for LEG 2 — section 4 Parc Fermé - Praca 5 de Outubro
18:10 - Finish of the Rally - Podium Prize Giving Ceremony Podium— Praga Gongalo Velho
19:00 - Post-event Press Conference - FIA, ERC and FPAK Podium— Praga Gongalo Velho
19:00 - Final Scrutineering Centrovia- P. Delgada
21:00 - Publication of Provisional Classification Rally H.Q. - Official Notice Board

6 - ADVERTISING AND IDENTIFICATION

6.1 ADVERTISING
6.1.1 Compulsory
“AZORES” — plates (1), (3), (4), (5), (6)
“ERC” — plates (A1) (A2) (A3) (A4)
6.1.2 Optional
“Grupo Marques” — plate (7)
“MEQ” —plate (7)
“Cafés Delta” (7)

7 - TYRES

7.1.1.2 Tyres for FIA ERC 3 Junior Championship

For the FIA ERC 3 Junior Championship, only PIRELLI tyres are eligible.

Tyres can only be purchased on this event SERVICE PARK from the appointed tyre supplier service. All
tyres must have their barcode recorded by Pirelli technicians.

Competitors Registered for the FIA ERC 3 Junior Championship must use the following type of tyres:

Tyre Manufacturer Size Name
PIRELLI 185/70-15 K6
185/70-15 K4

The maximum quantity for each driver for whole event is 12, to be chosen from the list below:

Tyre Manufacturer Size - Name Q.ty
PIRELLI 185/70-15 - K6 12
185/70-15 - K4 6

7.1.2.2 Tyre marking zone for Qualifying Stage
Tyre marking zone for Qualifying Stage, will be placed before the start, as described in the road Book.

J7 - PNEUS
Para o campeonato da FIA ERC 3 Junior somente poderdo utilizar pneus PIRELLI
Os pneus podem apenas ser adquiridos no Parque de Assisténcia, ao fabricante de pneus indicado. Todos
0s pneus deverao possuir o barcode impresso pelos técnicos da Pirelli.
Concorrentes inscritos no campeonato do ERC 3 Junior terdo de utilizar os tipos de pneus indicados no
Road BooK
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Tyre Manufacturer Size Name
PIRELLI 185/70-15 K6
185/70-15 K4

A quantidade mdaxima de pneus por cada concorrente para toda a prova é de 12, a serem escolhidos da
lista abaixo:

Tyre Manufacturer Size - Name Q.ty
PIRELLI 185/70-15 — K6 12
185/70-15 - K4 6

7.1.2.2 Marcagao de pneus para a Prova de Qualificagao
A marcacdo de pneus para a prova de qualificagcdo serd efetuada antes da partida, conforme indicado no
Road Book

9 - RECONNAISSANCE

9.2 SPECIFIC RESTRICTIONS AND SPEED LIMITS

- Crews are authorized to drive a maximum of 2 (two) passages through each special stage — considered
each version - at a maximum speed of 60 km/h and fully respecting the local Road Traffic Laws.

- In the SSS, crews are authorized to drive only one complete lap on each track. One complete lap on
track 1 and one complete lap on track 2.

- Under no circumstances may crews drive in the opposite direction of the race route at the Special
Stages:

Exception for the SS 6/9 “VISTA DO REI FETEIRAS” = From Km 0,00 to km 0,04 and Km 8,18 to Km 8,50

- During reconnaissance, crews must stop at the start and at the finish (Stop) of each stage, which will be
duly signposted.

- Rally Officials will endorse the reconnaissance time card in order to control the pass of vehicles over the
stages.

- During each passage through a special stage, only the crew (driver and co-driver) are permitted in the
car.

- The presence of a driver and/or his co-driver on a special stage, in any way whatsoever, is considered as
reconnaissance, except on foot, as per article 25.4.2 of the FIA RRSR.

- Special Stages will be supervised by Rally Officials and crews must follow their instructions.

| 9— RECONHECIMENTO

9.2 RestrigOes especificas

- Em cada Prova Especial - considerada cada versdao - o nimero maximo de passagens para
reconhecimento é limitado a duas por equipa, a velocidade maxima de 60 Km/h e no inteiro e absoluto
respeito das regras do Codigo de Estrada.

- Na Super Especial o reconhecimento sera limitado a uma passagem por equipa e por pista (uma
passagem completa na pista 1 e uma passagem completa na pista 2),

- Em nenhuma circunstancia as equipas poderdo conduzir as suas viaturas em sentido contrario ao
do itinerario das Provas Especiais:7

Com excecdo na PE 6/9 “VISTA DO REI FETEIRAS” entre os Km 0,00 e Km 0.04 e Km 8,18 e KM 8,50

- Durante as passagens de reconhecimento, as equipas deverdo parar no inicio (Partida) e no final
(Stop) de cada PE, que estardo devidamente assinalados.

- O Oficial de Prova assinara na carta de reconhecimento as respetivas passagens.
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- No interior da viatura de reconhecimentos apenas duas pessoas serdo permitidas, sendo o 12
condutor e o0 22 condutor.

- A presenca de um condutor e/ou o seu 22 condutor numa Prova especial é

considerado como reconhecimento, exceto a pé, conforme art. 25.4.2 do RDRR FIA.

- O reconhecimento das Provas Especiais serd supervisionado por Oficiais de Prova.

12 - OTHER PROCEDURES

12.3.3 START ORDER

LEG 1 - Section 1 - As per article 45.3 of the FIA RRSR V1a-ERC. (described in 12.3.3 in the SR).

LEG 1 - Section 2 - As per article 45.4 of the FIA RRSR V1a-ERC.

Based on the classification at the finish of the section 1, excluding the super special stage and any time
penalties.

The first 10 cars will re-start as a merged group in reverse order.

REPOSITIONING OF DRIVERS

- The clerk of the course may, for reasons of safety and with the knowledge of the Stewards, reposition
drivers or change the time interval between cars.

- For the purpose of enhancing live TV coverage, the championship promoter may request the running
order of the cars to be changed.

LEG 2 - As per article 45.4 of the FIA RRSR V1a-ERC

Based on the classification at the finish of the Leg 1, excluding the super special stage and any time
penalties.

The first 10 cars will re-start as a merged group in reverse order.

REPOSITIONING OF DRIVERS

- The clerk of the course may, for reasons of safety and with the knowledge of the Stewards,
reposition drivers or change the time interval between cars.

- For the purpose of enhancing live TV coverage, the championship promoter may request the
running order of the cars to be changed.

I12 — OUTROS PROCEDIMENTOS

12.3.3 ORDEM DE PARTIDA

ETAPA 1 —Secgdo 1 - Conforme Art 45.3 do Campeonato da Europa de Ralis —FIA.

ETAPA 1 — SECCAO 2 - Conforme Art 45.4 do Campeonato da Europa de Ralis —FIA.

Baseada na classificacdo no final da seccdo 1, excluindo a super especial e qualquisquer penalidade de
tempo.

Os primeiros 10 pilotos na classificagao geral no final da Secgao 1, partirdo agrupados em ordem inversa,
Os restantes pilotos, partirdo, pela ordem da Classificagdo geral no Final da Etapa 1 —sec¢do 1.
Reposionamento de pilotos

- Por razoes de seguranga, o Director de Prova podera, com o conhecimento dos Comissarios
desportivo, reposionar pilotos ou alterar o intervalo entre eles.

- Por razbes de transmissdo televisiva, o promotor do Campeonato Europeu, podera
eventualmente solicitar altera¢des na ordem de partida.

ETAPA 2

M Conforme Art 45.4 do Campeonato da Europa de Ralis —FIA.

Baseada na classificagdo no final da 12 Etapa, excluindo a super especial e qualquer penalidade de tempo.
Os primeiros 10 pilotos na classificacdo geral no final da Secgdo 1, partirdo agrupados em ordem inversa,
Os restantes pilotos, partirdo, pela ordem da Classificagcdo geral no Final da Etapa 1 — secc¢do 4.
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Reposionamento de pilotos
- Por razoes de seguranca, o Director de Prova poderd, com o conhecimento dos Comissarios

desportivo, reposionar pilotos ou alterar o intervalo entre eles.
- Por razbes de transmissdo televisiva, o promotor do Campeonato Europeu, podera

eventualmente solicitar altera¢cdes na ordem de partida.
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APPENDIX 1 - ITINERARY (LEG 1 — SECTION 1)
ANEXO 1 - ITINERARIO (12 SECCAO - 12 ETAPA)

SUNRISE / Nascer do Sol 06:46 SUNSET / Por do Sol 18:54
PE/SS Location SS Dist.  Liaison Dist. Total Dist.  Targettime Aver. Firstcar due
CH/TC Localizagéo PE Dist. Dist. Lig Dist. Total Tempo Média 1°Conc.

From Service to FP 14,27
Refueling fo FP (Free Pratice) - "Avenida do Mar"
TCFP Start of Free Pratice (2 passages) 07:30

FREE PRACTICE CLOSES at 09:30

Refueling fo QS (Qualifying Stage) - "Avenida do Mar" |

TCQS From Service to TCQS 14,17 09:45
| Qs Qualifying Stage "REMEDIOS" 3,12 09:48|
TCPF Parc Fermé IN - P.F. Entrada (Early Check-in Permited) 0,86 3,98 0:08 29,85 09:56
|Start Order selection at "Portas do Mar" - Public event 12:30|

CH/TC Localizagao PE Dist. Dist. Lig Dist. Total Tempo Média 1°Conc.
PE/SS Location SS Dist. Liaison Dist. Total Dist. Targettime Aver. Firstcar due
Ponta Delgada - Praca Goncalo Velho - Podium
| 0 Start Leg 1/ PARTIDA Etapa 1 14:30]
0A Service - IN / Assisténcia - Entrada 1,33 1,33 0:05 15,96 14:35
| Service / Assisténcia - A (Ponta Delgada) 1,33 1,33 0:15 \
0B Service - OUT / Assisténcia - Saida 14:50
Refueling & Tyre Marking - "Avenida do Mar"
Distance to next refueling (Only day after) 24,38 62,82 87,20
1 ER-1 Miradouro Coroa da Mata 23,45 23,45 0:35 40,20 15:25
| PE/SS1 COROA DA MATA G87% Al: 11,40 15:28]
2 Mediana - ER 6-2 6,87 18,27 0:25 43,85 15:53
[ PE/Ss2 MEDIANA REMEDIOS G86% AL« 8,33 15:56
3 Marques Britas 11,97 20,30 0:30 40,60 16:26
[ PE/SSS3 SSS MARQUES G100%/ 4,65 16:36
3A Regroup & Technical zone - IN / Reagrup. entrada 20,53 25,18 0:35 43,17 17:11
3B Tech Zone OUT /Flexi Service IN - Reagrup. Saida / Assist. entrada 17:14
| Flexi Service / Assisténcia - B (Ponta Delgada) 24,38 62,82 87,20 0:45 |
3C Service - OUT / Assisténcia - Saida (early check-in permitted) 17:59
3D Parc Fermé IN - P. F. Entrada (early check-in permitted) 1,04 1,04 0:08 7,8 18:07

Ponta Delgada - Praca 5 de Outubro

All cars (except re-starting crews) must be returned to Parc Fermé no later then 22:00
Todos os carros (excepto reentradas) devem retornar ao P. Fechado até as )
LEG 1 |Thursday Totals / Totais 52 feira G91% A: 24,38 65,19 89,57 | |
Final
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APPENDIX 1 - ITINERARY (LEG 1 — SECTION 2 & 3)
ANEXO 1 — ITINERARIO (12 ETAPA — 2 & 3 SECCAO

SUNRISE / Nascer do Sol 06:44 SUNSET / Por do Sol 18:55
PE/SS Location SS Dist. Liaison Dist. Total Dist. Targettime Aver. Firstcardue
CH/TC Localizagéo PE Dist. Dist. Lig Dist. Total Tempo Média 1°Conc.

Ponta Delgada - Praca 5 de Ourubro
| 3E RE Start Leg 1 - Parc Fermé / PARTIDA Etapa 1 - P. Fechado 09:00]
3F Regroup & Technical zone - IN / Reagrup. Entrada 1,05 1,05 0:05 12,60 09:05
3G Regroup OUT - Service IN / Reagrup. Saida - Assist. entrada 0:10 09:15
| Service - C / Assisténcia (Ponta Delgada) 1,05 1,05 0:15 |
3H Service - OUT / Assisténcia - Saida 09:30
Refueling & Tyre Marking - "Avenida do Mar"
Distance to next refueling 43,45 59,20 102,65
4 Pico da Pedra M 513 11,56 11,56 0:20 34,68 09:50
[ PE/SS4 PICO DA PEDRA -1 G76% A24% 11,00 09:53 |
5 Miradouro Vista do Rei ER 9-1 21,20 32,20 0:45 42,93 10:38
[ PE/SS5 SETE CIDADES - 1 G90% AL0% 24,17 10:41|
6 ER9Km7.0 12,09 36,26 0:50 43,51 11:31
[ PE/SS6 VISTA DO REI FETEIRAS - 1 G98% A2% 8,28 11:34]
6A Regroup & Technical zone - IN / Reagrup. Entrada 16,54 24,82 0:40 37,23 12:14
6B Regroup OUT - Service IN / Reagrup. Saida - Assist. entrada 0:40 12:54
| Service - D / Assisténcia (Ponta Delgada) 4345 61,39 104,84 0:30 |
6C Service - OUT / Assisténcia - Saida 13:24
RZ 3 Refueling & Tyre Marking - "Avenida do Mar"
Distance to next refueling (Only day after) 48,10 93,20 141,30
7 Pico da Pedra M 513 11,56 11,56 0:20 34,68 13:44
| PE/SS7 PICO DA PEDRA -2 G76% A24% 11,00 13:47|
8 Miradouro Vista do Rei ER 9-1 21,20 32,20 0:45 42,93 14:32
[ PE/SS8 SETE CIDADES -2 Go0% AL0% 24,17 14:35]
9 ER9Km7.0 12,09 36,26 0:50 43,51 15:25
| PE/SS9 VISTA DO REI FETEIRAS - 2 G98% A2% 8,28 15:28
10 Marques Britas 30,01 38,29 0:50 45,95 16:18
| PE/SSS 10 SSS MARQUES G100% A0% 4,65 16:28
10A Regroup & Technical zone - IN / Reagrup. Entrada 20,53 25,18 0:32 47,21 17:00
10B Tech Zone OUT /Flexi Service IN - Reagrup. Saida / Assist. entrada 17:03
| Flexi Service E/Assisténcia (Ponta Delgada) 48,10 95,39 143,49 0:45 |
10C Flexi Service OUT - Assisténcia - Saida (early check-in permitted) 17:48
10D Parc Fermé IN - P. F. Entrada (early check-in permitted) 1,04 1,04 0:08 7,80 17:56
Ponta Delgada - Praga 5 de Outubro
All cars (except re-starting crews) must be returned to Parc Fermé no later then 21:00
Todos os carros (excepto reentradas) devem retornar ao P. Fechado até as :

| LEG 1 Totals Friday / Totais Sexta-feira G90% A10% 91,55 158,87 250,42 |

LEG 1 Totals Thursday / Totais Qinta-feira G91% A% 24,38 65,19 89,57 |
LEG 1 Totals / Totais 12 Etapa G91% A9% 115,93 224,06 339,99 |
Final
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APPENDIX 1 - ITINERARY (LEG2)
ANEXO 1 - ITINERARIO (22 ETAPA)

SUNRISE / Nascer do Sol 06:43 SUNSET / Por do Sol 18:56
PE/SS Location SS Dist.  Liaison Dist. Total Dist.  Targettime Aver. First car due
CH/TC Localizagéo PE Dist. Dist. Lig Dist. Total Tempo Média 1°Conc.

Ponta Delgada - Praca 5 de Ourubro
| 10E Start Leg 2 - Parc Fermé / PARTIDA Etapa 2 - P. Fechado 08:00|
10F Regroup & Technical zone - IN / Reagrup. Entrada 1,05 1,05 0:05 12,60 08:05
10G Regroup OUT - Service IN / Reagrup. Saida - Assist. entrada 0:10 08:15
| Service - F / Assisténcia (Ponta Delgada) 1,05 1,05 0:15 |
10H Service - OUT / Assisténcia - Saida 08:30
Refueling & Tyre Marking - "Avenida do Mar"
Distance to next refueling (Remote) 24,03 58,79 82,82
11 EF Caminho do Toco da Ginja 49,75 49,75 1:12 41,46 09:42
PE/SS 11 GRAMINHAIS -1 G91% A9% 24,03 09:45|
Remote Refueling - Nordeste
Distance to next refueling 37,95 66,69 102,45
12 ER 1-2 Caminho da Tronqueira 11,88 35,91 0:45 47,88 10:30
PE/SS12 TRONQUEIRA -1 G96% A4% 21,99 10:33|
13 Caminho Sanguinhal CS-5 25,44 47,43 1:00 47,43 11:33
[ PE/SS 13  VILA FRANCA SAO BRAS G86% A14% 15,96 11:36
13A Regroup & Technical zone - IN / Reagrup. Entrada 38,41 54,37 1:10 46,60 12:46
13B Regroup OUT - Service IN / Reagrup. Saida - Assist. entrada 0:40 13:26
| Service - G / Assisténcia (Ponta Delgada) 61,98 12548 187,46 0:30 |
13C Service - OUT / Assisténcia - Saida 13:56
Refueling & Tyre Marking - "Avenida do Mar"
Distance to next refueling (Remote) 24,03 58,79 82,82
14 EF Caminho do Toco da Ginja 49,75 49,75 1:12 41,46 15:08
PE/SS 14 GRAMINHAIS -2 G91% A9% 24,03 15:11 |
Remote Refueling - Nordeste
Distance to finish 21,99 60,23 82,22
15 ER 1-2 Caminho da Trongueira 11,88 35,91 0:45 47,88 15:56
| PE/SS 15 TRONQUEIRA -2 G96% A4% 21,99 15:59|
15A Regroup & Technical zone - IN / Reagrup. Entrada 59,13 81,12 1:41 48,19 17:40
15B Regroup OUT - Service IN / Reagrup. Saida - Assist. entrada 0:20 18:00
| Service - H / Assisténcia (Ponta Delgada) 46,02 120,76 166,78 0:10 |
15C Service - OUT / Assisténcia - Saida 18:10
| 15D Finish Area IN - Zona de Chegada entrada 0,45 0,45 0:07 3,86 18:17|
Ponta Delgada - Pragca Gongalo Velho - Podium (early check-in permitted)
| LEG2 [Totals Saturday / Totais Sabado 108,00 247,74 35574 |
R Totais 52 feira G91% A% 24,38 65,19 89,57 |
LEG Totais 62 feira G90% A109 91,55 158,87 250,42 |
[ LEG2 [Totais Sabado Go2% AsY 108,00 247,74 35574 |
[ Totals [Totais Go1% A% 22393 47180 69573 |

Final



APPENDIX 2 - RECONNAISSANCE SCHEDULE
ANEXO 2 — HORARIOS RECONHECIMENTOS
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Day Timetable S. STAGES Dist
Date Horarios NR NAME
13 VILA FRANCA SAO BRAS 15,96
417 PICO DA PEDRA 11,00
08h00 /
17h00 6/9 VISTA DO REI FETEIRAS 8,28
-ALL 5/8 SETE CIDADES 24,17
2 MEDIANA REMEDIOS 8.33
15h00 /
16h00
Tue Other
Mar-19 Drivers
007 3/10 SSS GRUPO MARQUES 4,65
18h00
FIA & ERC
Drivers
16h00 / Q.S
18h30 > REMEDIOS 3,12
Shakedown
ALL
Total 75,51
08h30/
16h30 1 COROA DA MATA 11,40
-ALL
Wed 08h30/ 11/14 GRAMINHAIS 24,03
Mar-20 16h30
CALL 12/15 TRONQUEIRA 21,99
Total 57,42
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